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Pour lore, CAxaba, Jux, 188). N9 6.

four years after we hav the Old.

The Week says: * Alredy, it is clear
thatthe Revised Vers.on has made way.
It is uzed in many schools- It is uzed
in most families. Seldom does one of
the younger clergy giv a text {rom the

A PARALLEL

BETWEEN THE REVISED TRANSLATION OF
THE BIBLE AND THE KREVISION OF
ORTHOGRAFY IN PROGRES.

The necessity of a revised translation
of the Bible being admited by scholars
altho the general public, which seldom
rises above the level of politics and
gossip hardly yet admits it any more
than it does the need of "a Revised Or.
thografy the work wa~ commenst 22d

pulpit but he telz usin his sermon the
rendering of the Reviced Version.
Some of the more adveanst clergy uze
the Revised Version always in pulpit.’
In like manner it having been found
that our present orthografy did vio-
lence to etymological and historical
. truth, embodying much **fanciful and

[

June 1870 Ir the preface to the New ! absurd * derivation, and generally had
Testament, we read - Shortly after | . .ffed in numerous instances. and was
wards steps wer taken . . for inviting | .¢;l drifiing from the simpl and consist-
the co-operation of American «cholars, ' ent, partly by the growth of the lan-
and eventually two Committees wer | guage partly by its change. a revision
formed in America for the purpos of | appeared necessary. It was stil more
acting with the two EnglishCompanies. l urgent.as current speling like the 1611
Our communications with the  version. contains many verbal errors
American Committee hav been of the ; which often leads to mistakes while the
following nature. We transmited to ' scholarship of a century bak has thrown
them from time to time each several!a flood of light on much that was ob-
portion of our First Revision and rve-|scure. Accordingly the Am. Filologie
ceived from them in return their crit = Asxociation and the Eng. Fiologic So-
icisms and suggestions. These we con ciety began work. butseparatly at first.
sidered with much care and attention. | The two bodies embrice thoz most ac
. .. We then sent over to them the ' tivin linguistic knowledge and filoscty
various portions of the Second Revision | and =0 wer the proper authoritativ bo-
as they wer completed and received . dies 10 undertake the work ov revision.
further suggestions which wer closely . Dealing with words sounded or written,
and carefully considered. Last of all. | is their especial province.
we forwarded to them the Revised Ver | The Biblical revicers wer commission-
sion in its final form We grate- | ed “‘to refer, on the partof each Com-
fully acknowledge their care vigilance A pany, when considered desirabl. to Di-
and accuracy; and we humbly pray that | vines Scholars and Literary Men. whe-
their labors and our own. thus hap;ily | ther at home or abroad for their optn-
united, may be permited to bear 2. ions.” So. we may assume, did the
blesing to both countries and to all | revising linguists take advantage of
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English speaking people thruout the
world. The whole time devoted to the
work has been ten years and & half.”

"The N.1. was publisht in May, 1881;

such scholarship and Literary Men as
wer accesibl. In both cases, the c¢o
laboration of thoz specially lerned has
been secured, and that wherever the
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language 1s spoken.

Care is taken to state that *‘the Re
visers hav borne in mind that it was
their duty not to make a new transla-
tion.but to revise one alredy existing.”
In like manner, the orthografic work
we refer to is not the establishment of
a new system of speling but the Revi
sionof the presentforms.anotherthing.

In another point the work of the two
hav been alike, close adherencs towhat
is establisht unles truth early ard
emfatically required a change: we lern
that ‘It involves no changes of the
Hebrew text no clder manuscript than
the Massoretic having been discovered.
and the idiom of the authorised version
is most cerefully preserved out of re-
gard for the conservativ feeling of the
church in its attachment to the langwej
of the old version. All errors of trans-
lation. however, hav been removed;
and the Revision it is thcught wil be
pronounst by every competent Bible
reader a very great improvement. —
;Cable dispatch.] In like manner, the
most ulira conservativ cannot defend
the present orthografy against Revised
Orthografy. and for similar reasons.

In Feh.18¢2,- the Filological Society
of England past a resclution requesting
H.Sweet Esq.,to communicate in order
to ascertain whether it wer practicabl
to effect a complete agreement with
the American Filological Association
s0 tnat ‘a joint scheme might be put
forth under the two chief filological
bddies of the English speaking world.””

As result, the work of the Biblical
Revisers is now fimsht. Orthogratic
Revision is tut in partaccomplisht. 1t
took fifteen years to complete the for-
mer; the latter may take as long ten
years yet; it is alredy five under way.

Soraething to compare was reacht
when the Filological Society of England
issued a pamflet entitled ¢ Partial Cor-
rections of English Spelings approved
by the Filological Society.” It consists
of alist of words. On this side of the
Atlantic it had been alredy found that
certain 24 Rules of Speling could be
specitied which orthografic etymologic
and historic truth dictated should be
tollowed. As astronomic observations
made far apart ar found to agree in
effect; so this list and 24 Rules, by a
little adjustment of theformer ar found

to coincide. Agreement was reacht in
July 1883 at Middletown Conn., since
which ther is no definit report.

W_at tliese rules ar t'e interested
wil be curious to lern. Wae shal giv
tiem when space permits. Meantime,
we may say that the Iive Rules ar in-

cluded in them. It follows that the
Five Rules ar a first instalment of a
Bect:ﬁcauon or Revision on w .ic) ther
is no discount’' —we mean it and more.

HOW 70 BEGIN.—Many ar in
doubt how to begin the amendment of
their speling. ¢ Jacob Faithful,” in
Toronto Zruth says that for his part he
does not know how to begin [because
it is such a tangled snarl?] For him
and others we suggest, as a

First Sten,—Omit u from endings in
our (and purhaps o from -ous) and spel
words of which fraveler is the type
with & single &. Ther ar fitty verbs,
(list given by Worcester, p. xxvii, §I )
to whose derivaiivs, vetween 100 and
20C, this wil apply. Adopt plow, wagon
and program. This first step, except
~us for -ous, is now actually taken by
three fourths of the newspapers of this
coutinent, so that in this you ar bu
keeping abrest of the rear rank, We
haev been assured by one who has made
it matter of observation that the pro-
portion is greater than three fourths.
These ar but changes quietly going on
among us, like droping k from musick,
logick, ete., by our grandfathers. ’

Second Step.—Adopt ar, kav and tho.

Third Step.—Ad catalog, definit, giv,
gard, infinit, liv, thru, wicht.

Fourth Step.—Ad cud, wud, shud, shal,
wil, yu.

Fifth Step~Adopt the Five Rules.

The foregoing is in shape sufficiently
definit either to practis one's self or to
giv to a clerk, compositor or operator
on type writer, with orders to follow.

ANNUAL MEETINGof U.S.S.R.A.
wil be held in Sloane Laboratoy, Yale
College, New Haven. Conn. beginning
9ta July at 3 p. M. {mportant papers
ar alredy promist. Reports wil be pre-
sented frcm Branch AssGecns in N, Y.
P_iladelp ia C.icagoand ot .er cities.
Action wil be proposed toaid the N.,Y.
Branch to introduce Simp.itied Speling
in teachingjthe Freedmen. Report wil



be made of progres in England and in
Germany. ana mesures looking to a
closer co operation with foren societies
wil probably be taken.

PRGER er PRARR?

Editor HeraLp: Sir,--1 think you
hav taken the wrong vowel in such
words as care, fare, there, prayer, etc.
Insted of short &, as in at, it should be
long a, as in ale.

Worcester refers all such words to
the key word fure in which he m ks
the a with a vertical dash. In explan-
ation he says, p. xiii. §11: “The third
sound of a, markt with vertical dash,
is its long sound, qualified by being
followed by 7, a8 in care, fare, pare.

« « « . Ther is obviously a difference
between the sound of a in these words
as pronounst by good speakers and its
sound in pain and fule."

Webster, p. xli. §4. reads: ‘‘Some
hav considered the a in care a distinct
eloment; this however is not admited
by Smart, who maintains that itis a in
JSate, and owesall its peculiarity to the
subsequent 7. Such also is the state.
meut of raost English orthoepists. . .

. « Thus, in the view here presented,
the initial sound should always be that
of ain fate, tho the final impression
on the ear is that ovan open or broad
sound in consequence of the opening
power of the r.” ]

To the same purpos 1 might quote
Smart Chambers, Nuttall, the Cabinet,
the Imperial. and Stormonth. Pitman
writes they and there, shade and share,
fale and fare, &c., With the same vowel,

{ think authority favors the vowel in
eare, fare. prayer,&o., being a moditied
by 7, and not ‘a.’

Yours for correct pronunciation,
8. CLARE.
Toronto, May 29th, 1885.

[We agree that R following increases
the quantifyor volume. Iflast paragrat
in Webster's §4 be red. it wil be seen
that the other sound is allowabl; and
W. regarded ‘‘the difference as unim-
portant.” 'True, W. says th.e vowe! a
was chosen in New England in his day;
but New Eng. then is all America now.
By comparing sounds 3 and 11 on p.17
the reader wil infer that S.R, A.favorsa,
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Otherwisecare shud illustrate sound 10,
its opinions ar commonly founded on
exhaustiv comparison of aut':orities as
wel as sounds, We believ the follow. *
ing statements wil hold: 1.In England
the majority ¢'1003e a; what about the
rest of Britain? 2. In America thema.
jority hoose a. 3. For the present it is
advisabl in this as wel s in other mat-
ters where ther is diversity of practice
le g. whether fast shal be fast or fast,
see p. 17] to leave the ch:oice optional,
In things doutful, liberty.——Ep.}

COBURG. —The subject ov Amend-
ed Speling was discust 2t a meeting ov
the Science Association oy Victoria
University( Viethodist,) and a very care-
fully prepard paper was red by Mr D,
R.McKenzie, set forth with arguments
for and agenst Speling Reform. The
paperwas lisnd tu with much interess,
and in the warm discussion which fo].
lowd all wer in favor ov the reform ee—
sept two, and felt that it was one ov
the great questions ov the da Y, and one
ov the most needed reforms. The sta.
dents felt that the way in which the
English child iz handicapt in lerning
tu spel, in comparison with the German
child, iz & most serius thing when the
crush ov studiz iz 50 great —p, ¢ 4n.
drews, in Fonetic Jurnal.

“RBrowMING OUR ENGLISH.”—.This iz
the title ov an able articl in the Bibis.
otheca Sacra for Qct. last, by Gen, J.D.
Coz, ov Cincinnati, Ohio. 1 hoz inter.
ested shud getit. " He holds that our
langwej haz lost meni good expresiv
words which shud be restored; while
othersbecoming obsolete shud be kept,
Besides words,other beutiz ar disapesr-
ing. He mantains that certan changes
shud be made in our prounnciation in
the way ov both improvement and re-
storation and that these amendments
in the spoken langwej shud larjly pre-
cede simplification ov its printed form,
He iz not so ardent for radical change
in the latr ae he was formerly.

A&F Pror. T.W. Howr, A. M., of the
College of New Jerséy, Princeton, N.J.,
conttibutes an able article on “How to
Reform Our Speling.” to the Norih
American Reviews for April.
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THHE BOI AND THE NUTS. ——A FGBL.

A bei wuyns had a jar hwidh woz nerli ful ov nuts; so he
went and put in hiz hand tu tek sum out. e tuk vp az
meni nuts az hiz hand cud holl; but he cud not pul them
out for the jor had a naro nek.

“Let go haf the nuts, mi bei,” sed a man hu stud ner,
“and then tri.”

The byi did so, and then found he cud pul out hiz hand
with rz.

#% Du NOT GRASP AT TU MUCH,oR YU M@ LUZ oL.

[Dyring a prolengl discushun on the Amend:nent ov
Speling in a Toronto paper, in 1383, a cerespondent, over
the signatyr “Only an Old Fogey,”” gav ceunsel: <17 spel-
ing vefermrz wer content tu cem at les, the mit scomplish
mor.”  The slo progres ov a “efirmd spoling in the past
haz ben oing tu the pyblic biing unatirali tenushus ov cyr
rent formnz, on the wyn hand, and, on the uther, tu the fact
that its advocats: 1. Began at the rong end, triing tu enter
the larj end ov the wei furst; 2. The had bad alfabets —
alfabets not in harmoni with theexisting Koman lerrz, nor

with non lingwisticand fonolgjical truth; 3. The went tufar.

KEV:aaceriiooovu uu

azin ortat ale ell eelit Inornot no up put do

PETERBORO.—MrJ.H.Loxg,B.A.,
LL.B., recently red a paper on Speling
Reéform before the Teachers’ Institute,
Co.Pecterboro. Itsarguments ar drawn
chiefly from the history and structure
of the language, explaining how we
hav an alfabet sc defectiv. It has been
publisht in 1ul in the Toronto Educa~
tional Weekly, and -0 is accessible to
our readers. Comparing Spawish or
thografy (rectified in the last century)
with ours, he says: “The dark eyed
Spanish lad,as with his pen he fashions
the stately forms of old Castile, laughs
Lo scorn the idea of a speling-book.—
The English boy. on the contrary, looks
forward with quaking hart to the spel-
ingordeal.” ,

Risg ov Erraonoey.—Hon. J. D, Cox
gez: “It iz almost wholly within .our
own' day that real progres haz been
made in the study ov the origin and
growth ov English. [t may be sed that

until Dr. Mahn’s revision ov Webster,
in the last edition ov that work, ther
was not & respectabl etymological dic-
t.onary ov the Enghish langwej The
older edition: ov Webster, and all edi-
tions ov Johnson, Richardson, and tue
rest abound in the most funciul and
absurd derivation ov words '--/Diliio-
theca Sucra, Oct. "84, . T71.

H.— Proctor, the astronomer, contrib-
utes e a interesting article on the “Mis.
used H of Englahd’” to the .d/lantic
Monthly for May.

N Y. CITY.— ABran hS. R. A. was
recently formd in N.Y. Sp. Ref. Leags
ar likely to be formed both there and
in Chicago. The latter ar composed
of those plrdged to uze a specified min-
imum of ancendment on ull reasonable
occasions,
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